
Desde febrero pasado, se vienen difundiendo unos videos 
informativos sobre la comunidad peruana en Japón a través de 
las redes sociales del Consulado General del Perú en Tokio. 
Estos videos han generado expectativa. ¿De qué tratan estos 
anuncios?

Este 2024 es un año importante porque conmemoramos el 35° 
aniversario de la migración peruana al Japón. Si bien antes de 
1988 había un importante número de peruanos residiendo en 

diferentes partes del Japón, es el año 1989 el que marca el inicio 
de una historia llena de desafíos y logros para nuestra comuni-
dad.

¿La ola migratoria peruana al Japón se inició con la modifica-
ción de la ley migratoria japonesa al crearse la visa teijūsha?

En realidad, fue un poco antes. En 1988 estaban registrados 864 
peruanos en todo Japón. Al año siguiente, en 1989, se registraron 
4,121 peruanos, es decir, un incremento de 476 % en sólo 12 
meses: casi cinco veces más. Para 1990, aumentó a 10,279 perua-
nos, un incremento de 249 % en comparación con el año anterior.

Recordemos que es recién a partir del 1 de junio de 1990 que 
entró en vigor la modificación parcial de la “Ley de Control de 
Inmigración y Reconocimiento de la Categoría de Refugiados”, lo 
que permitió que miles de peruanos pudieran venir al Japón, 
obtener la residencia y laborar en diversas industrias japonesas.

Es decir, a partir de 1989 el crecimiento del número de peruanos 
fue constante y continuo, año tras año, alcanzando un máximo de 
casi 60,000 peruanos en el 2008. Debido a la crisis financiera 
internacional de ese año, se produjo una disminución importante, 
pero, con el paso del tiempo, el número de peruanos se ha mante-
nido estable, siendo actualmente más de 49 mil peruanos.

De estos datos estadísticos, es posible afirmar que a partir del 
año 1989, hace 35 años, se inició la gran ola migratoria peruana a 
este país. Coincidentemente, este año también se conmemora los 
125 años del arribo al puerto del Callao de los primeros 790 
inmigrantes japoneses en el buque Sakura Maru, el 3 de abril de 
1899.

¿Qué importancia tiene estos 35 años para el Perú?

En atención a estos 35 años, el Estado peruano busca destacar la 
importancia de la contribución de los peruanos en el Japón, 
reconociendo que la migración japonesa al Perú y la migración 
peruana al Japón cumplen un rol primordial en el intercambio 
pueblo a pueblo, al ser eje central en las históricas relaciones de 
amistad entre ambos países. Por ello, el 3 de abril pasado, los 
Ministros de Relaciones Exteriores de Perú y Japón intercambia-
ron notas diplomáticas donde expresaron el firme compromiso 
de ambos países de reforzar el mutuo entendimiento y la coope-
ración en favor de nuestras comunidades. Adicionalmente, en la 
sede de nuestra embajada, se realizó el lanzamiento oficial en el 
Japón de los logos del 35° aniversario de la migración peruana y 
el 125° aniversario de la inmigración japonesa.
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35 AÑOS DE MIGRACIÓN

Cuéntenos de qué trata el logo conmemorativo por el 35° 
aniversario.

Por primera vez, la comunidad peruana en Japón cuenta con un 
logo conmemorativo por sus 35 años en el Japón. Este logo 
muestra a un gallito de las rocas, el ave nacional del Perú, 
abrazando con sus alas un trío de flores de cerezo o sakura, 
símbolo de la identidad japonesa. Esta composición gráfica 
busca transmitir el espíritu de la comunidad peruana que abraza 
la tradición japonesa con un mensaje de unidad, armonía y 
amistad entre los pueblos del Perú y Japón.

A pesar de tan corto tiempo, tres décadas y media, la comunidad 
peruana ha sabido integrarse plenamente, contribuyendo al 
desarrollo del país que los acogió y al enriquecimiento cultural y 
social, en tanto promotores de nuestras costumbres y tradicio-
nes.

Al ser este año tan especial, ¿qué actividades viene preparando 
el consulado peruano?

Desde mediados del 2021, esta oficina consular ha venido recopi-
lando fotografías antiguas de la comunidad peruana. Algunas de 
ellas forman parte del archivo del consulado, otras fueron 
tomadas por los primeros peruanos que llegaron a finales de los 
ochenta y comienzos de los noventa.

En mi opinión, existe una magia muy especial en la fotografía 
tomada a la manera antigua. Tener una cámara fotográfica, ir a un 
estudio fotográfico para revelar y mandar imprimirlas, contar con 
la opción de 12, 24, o 36 tomas, ser muy cuidadoso para que la luz 
no arruine los negativos, esperar algunas horas o días para tener 
en nuestras manos un momento, donde se detuvo un tiempo y un 
lugar determinado de nuestras vidas, de nuestros seres queridos, 
de nuestros amigos y vecinos, de nuestros lugares de trabajo o 
estudio. Todo ello capturado en un trozo de papel del tamaño de 
una postal.

Lamentablemente, el tiempo transcurre muy rápido y no nos 
damos cuenta de la importancia de preservar esta historia no 
contada. El tiempo no se detiene y las responsabilidades diarias, 
el trabajo y los estudios van ocupando nuestros días. Este pasar 
del tiempo hace que la memoria tienda a olvidar las cosas, los 
recuerdos se van desvaneciendo, se van disipando, dejando un 
rastro tenue hasta finalmente desaparecer.

Por ello, en un esfuerzo por mantener viva esta historia común y 
continuar transmitiendo el legado y las vivencias de miles de 
peruanos que viven en el Japón, el Consulado General del Perú 
en Tokio viene realizando una serie de exhibiciones itinerantes 
con las fotografías que hemos podido conseguir. Gracias a esta 
primera recolección de fotos, en 2022 se realizaron exhibiciones 
en Isesaki (Gunma) y en Fukaya (Saitama), durante los consula-
dos itinerantes realizados en dichas ciudades.

Al año siguiente, y en el marco de las actividades conmemorati-
vas por el 150° aniversario del establecimiento de relaciones 
diplomáticas entre el Perú y Japón, en colaboración con nuestra 
embajada, se exhibió esta muestra fotográfica en la Biblioteca 
Metropolitana de Tokio. De igual manera, algunas piezas de dicha 
muestra estuvieron en la sala de espera del consulado.

Para este 2024, tendremos exposiciones fotográficas itinerantes 
que hemos titulado “Remembranzas: 35 años de la migración 
peruana al Japón”. La primera de ellas se realizó en el consulado 
itinerante en la ciudad de Hamamatsu (Shizuoka) a comienzos de 
marzo. En la primera quincena de abril, en el municipio de Moka 
(Tochigi), tendremos esta exhibición gracias a las autoridades 

locales, con el apoyo del señor Takashi Takahashi y las integran-
tes del taller de español “Amauta”. De igual manera, en los 
próximos consulados itinerantes, estaremos llevando la muestra 
para que más connacionales puedan apreciarla.

Uno de los comunicados del consulado hace un pedido a la 
comunidad para que envíen fotos, documentos, videos. ¿De 
qué se trata? ¿Por qué se está haciendo este pedido?

Gracias a diversas personas e instituciones de la comunidad 
hemos podido recopilar algunos materiales muy interesantes que 
deseamos difundir. Queremos traer a la memoria esos recuerdos 
que quedaron ocultos en cajas cubiertas de polvo, en alguna 
esquina de nuestras casas. Espero que se puedan recuperar 
antes de que sean desechados y se pierdan por siempre.

Actualmente contamos con algunos ejemplares de documentos 
de identificación como pasaportes manuales de color verde y 
guinda con los sellos de la visa japonesa y las fechas de entrada 
al Japón, libretas electorales (L.E.) de tres cuerpos, libretas 
militares (L.M.), impresiones y publicaciones de la época, pasajes 
aéreos o boarding pass con destino a Japón, afiches de eventos, 
etc. Con ellos, hemos preparado una muestra documental en la 
sala de espera del consulado en Gotanda, para que todos 
aquellos que nos visitan puedan apreciarlos.

Por ello, invito a todos aquellos que deseen cedernos o donarnos 
fotografías y/o documentos de identificación antiguos, publica-
ciones de la época, afiches, videos, y similares, se contacten con 
nosotros, ya que sus aportes nos permitirán enriquecer lo ya 
recopilado.

Tenemos programadas más actividades que iremos difundiendo 
muy pronto, por lo que los invito a seguir nuestras redes, para 
más novedades.

Para concluir esta entrevista, nos gustaría que nos diera un 
mensaje para la comunidad peruana.

Considero que esta conmemoración por los 35 años nos brinda la 
oportunidad excepcional para reflexionar y hacer un balance del 
largo camino recorrido y poder transmitir a nuestros hijos y 
nietos, a nuestros vecinos, a la comunidad donde vivimos, esas 
experiencias y lecciones aprendidas. Transmitir esa historia 
individual o familiar, pasar ese legado, como una posta, a las 
nuevas generaciones. Que esta historia común, fruto del esfuer-
zo, trabajo y perseverancia de cada uno de los peruanos en el 
Japón, no se diluya y se pierda.

ENTREVISTA A LA SEÑORA 

ANNE MAEDA
IKEHATA, 
CÓNSUL GENERAL DEL 
PERÚ EN TOKIO

Consulado General del Perú en Tokio
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Metropolitana de Tokio. De igual manera, algunas piezas de dicha 
muestra estuvieron en la sala de espera del consulado.

Para este 2024, tendremos exposiciones fotográficas itinerantes 
que hemos titulado “Remembranzas: 35 años de la migración 
peruana al Japón”. La primera de ellas se realizó en el consulado 
itinerante en la ciudad de Hamamatsu (Shizuoka) a comienzos de 
marzo. En la primera quincena de abril, en el municipio de Moka 
(Tochigi), tendremos esta exhibición gracias a las autoridades 

locales, con el apoyo del señor Takashi Takahashi y las integran-
tes del taller de español “Amauta”. De igual manera, en los 
próximos consulados itinerantes, estaremos llevando la muestra 
para que más connacionales puedan apreciarla.

Uno de los comunicados del consulado hace un pedido a la 
comunidad para que envíen fotos, documentos, videos. ¿De 
qué se trata? ¿Por qué se está haciendo este pedido?

Gracias a diversas personas e instituciones de la comunidad 
hemos podido recopilar algunos materiales muy interesantes que 
deseamos difundir. Queremos traer a la memoria esos recuerdos 
que quedaron ocultos en cajas cubiertas de polvo, en alguna 
esquina de nuestras casas. Espero que se puedan recuperar 
antes de que sean desechados y se pierdan por siempre.

Actualmente contamos con algunos ejemplares de documentos 
de identificación como pasaportes manuales de color verde y 
guinda con los sellos de la visa japonesa y las fechas de entrada 
al Japón, libretas electorales (L.E.) de tres cuerpos, libretas 
militares (L.M.), impresiones y publicaciones de la época, pasajes 
aéreos o boarding pass con destino a Japón, afiches de eventos, 
etc. Con ellos, hemos preparado una muestra documental en la 
sala de espera del consulado en Gotanda, para que todos 
aquellos que nos visitan puedan apreciarlos.

Por ello, invito a todos aquellos que deseen cedernos o donarnos 
fotografías y/o documentos de identificación antiguos, publica-
ciones de la época, afiches, videos, y similares, se contacten con 
nosotros, ya que sus aportes nos permitirán enriquecer lo ya 
recopilado.

Tenemos programadas más actividades que iremos difundiendo 
muy pronto, por lo que los invito a seguir nuestras redes, para 
más novedades.

Para concluir esta entrevista, nos gustaría que nos diera un 
mensaje para la comunidad peruana.

Considero que esta conmemoración por los 35 años nos brinda la 
oportunidad excepcional para reflexionar y hacer un balance del 
largo camino recorrido y poder transmitir a nuestros hijos y 
nietos, a nuestros vecinos, a la comunidad donde vivimos, esas 
experiencias y lecciones aprendidas. Transmitir esa historia 
individual o familiar, pasar ese legado, como una posta, a las 
nuevas generaciones. Que esta historia común, fruto del esfuer-
zo, trabajo y perseverancia de cada uno de los peruanos en el 
Japón, no se diluya y se pierda.
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Actividad comunitaria en Isesaki, Gunma

Exhibición fotográ�ca en 
Isesaki, Gunma

Autoridades y niños peruanos en
Isesaki, Gunma

Niños con “El ABC del peruano nacido en 
Japón” en Isesaki, Gunma

Ejemplares de “El ABC del 
peruano nacido en Japón”


